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••Este manual del distribuidor está dirigido principalmente a mecánicos de bicicletas profesionales.

Los usuarios no formados profesionalmente para el montaje de bicicletas no deben tratar de instalar los componentes utilizando

manuales del distribuidor. Si tiene dudas en relación con cualquier información de este manual, no proceda con la instalación. Por

el contrario, póngase en contacto con el comercio donde hizo la compra o un distribuidor local de bicicletas para solicitar

asistencia.

••Lea todos los manuales de instrucciones incluidos con el producto.

••No desmonte o modifique el producto más allá de lo permitido en la información de este manual del distribuidor.

••Puede consultar online todos los manuales del distribuidor y manuales de instrucciones en nuestro

sitio web (http://si.shimano.com).

••Cumpla con la normativa y reglamentaciones del país, estado o región donde ejerce su trabajo de distribuidor.



Por razones de seguridad, lea este manual de distribuidor detenidamente antes de usar el producto y

siga sus instrucciones para una utilización correcta.



Cumpla con las siguientes instrucciones en todo momento para evitar lesiones y daños en los equipos y la zona alrededor.

Las instrucciones se clasifican según el grado de peligro o daños que pueden producirse si el producto no se utiliza

correctamente.



PELIGRO

El incumplimiento de las instrucciones causará lesiones graves o mortales.



ADVERTENCIA

El incumplimiento de las instrucciones podría causar lesiones graves o mortales.



PRECAUCIÓN

El incumplimiento de las instrucciones podría causar lesiones o daños físicos a los equipos y alrededores.



5



AVISO IMPORTANTE



AVISO IMPORTANTE



PARA GARANTIZAR LA SEGURIDAD

AVISO IMPORTANTE



ADVERTENCIA

••Siga al pie de la letra las instrucciones de los manuales de instrucciones en el momento de instalar los componentes.

Se recomienda utilizar únicamente piezas Shimano originales. Si piezas del tipo de tornillos y tuercas se aflojan o se dañan, la

bicicleta podría caer repentinamente y causarle lesiones de gravedad. Además, si los ajustes no se realizan correctamente, pueden

producirse problemas y la bicicleta podría caer repentinamente y causarle lesiones de gravedad.

••  



Asegúrese de utilizar gafas de seguridad para proteger los ojos mientras realiza trabajos de mantenimiento, por

ejemplo, sustitución de piezas.



••Tras leer el manual del distribuidor detenidamente, guárdelo en un lugar seguro para poder consultarlo en el futuro.



NOTA

••Los productos no están garantizados contra el desgaste y el deterioro naturales resultantes del uso y envejecimiento normales.
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ADVERTENCIA

• Lea detenidamente el manual del distribuidor antes de instalar las piezas.

Las piezas flojas, desgastadas o dañadas pueden provocar caídas de la bicicleta que puede producir lesiones graves. Le

recomendamos encarecidamente que utilice piezas de repuesto originales de Shimano.

• Lea detenidamente el manual del distribuidor antes de instalar las piezas.

Si no efectúa los ajustes correctamente, la cadena se puede salir y producir una caída de la bicicleta que podría acarrear lesiones

graves.



NOTA

• Si no se pueden realizar los cambios de forma suave, limpie el desviador y lubrique todas las piezas móviles.

• Si los eslabones están tan flojos que es imposible ajustarlos, deberá sustituir el desviador.

• Antes del uso, engrase el cable interior y el interior de la envoltura exterior para garantizar que deslizan correctamente.

• Para conseguir un funcionamiento suave, utilice la envoltura exterior y la guía del cable del eje del pedalier.

• Debe limpiar el desviador regularmente y lubricar todas las piezas móviles (mecanismos y poleas).

• Si no se puede llevar a cabo el ajuste del cambio, compruebe el grado de paralelismo en el extremo trasero de la bicicleta.

Compruebe también si el cable está lubricado y si la envoltura exterior es demasiado larga o demasiado corta.

• Deberá proceder a la sustitución de la polea si la misma está floja y produce un ruido extraño.

• Desaconsejamos totalmente el uso de un cuadro con ruteado de cable interno, ya que tiende a deteriorar el funcionamiento

del cambio SIS debido a la alta resistencia del cable.



&lt; Para bicicletas de montaña / trekking &gt;

• Debe lavar periódicamente los platos con un detergente neutro. Limpiando la

cadena con un detergente neutro y lubricándola periódicamente prolongará la

vida útil de los platos y la cadena.
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• Utilice una envoltura exterior que tenga la suficiente holgura incluso al girar el

manillar completamente a ambos lados. Además verifique que la palanca de

cambio no toca el cuadro de la bicicleta cuando se gira el manillar

completamente.
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• Utilice siempre piñones con las mismas marcas de grupo. No utilice nunca en

combinación con un piñón que lleve una marca de grupo distinta.



Marcas de grupo



• Se utiliza una grasa especial para el cable del cambio de marchas. No utilice grasa

de alta calidad o de otros tipos, porque podría deteriorar el funcionamiento del

cambio.



&lt; Para bicicletas de carreras&gt;



Tapa de 4 mm



• El extremo de la envoltura exterior que tiene una tapa de

aluminio debe estar en el lado del desviador.



Lado del desviador

Tapa de aluminio
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Tapa plástica o tapa de

4 mm



DESVIADOR TRASERO



1 DESVIADOR TRASERO



DESVIADOR TRASERO PARA BICICLETAS DE MONTAÑA / TREKKING

DESVIADOR TRASERO



„ Instalación del desviador trasero

Tipo estándar

Llave Allen de 5 mm

Puntera



Soporte



Par de apriete:

8,0 - 10,0 N•m



Tipo de soporte

&lt; Para tipo BMX &gt;

Cuadro



Tuerca del

soporte



Cuadro



Soporte



Soporte



Perno del soporte



Par de apriete:

3,0 - 4,0 N•m



Nota:

Compruebe periódicamente que no hay holgura entre la puntera y el

soporte como muestra la ilustración. Si hay holgura entre estas dos

piezas, se pueden producir problemas de funcionamiento del cambio.
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„ Ajuste de carrera y sujeción del cable

Línea exterior del

piñón más pequeño



Gire el tornillo de ajuste superior para efectuar el ajuste de

manera que la polea guía quede alineada con la línea

exterior del piñón más pequeño, visto desde la parte

trasera.



B



A



B



A



Perno de ajuste

superior



2. Ajuste inferior

Gire el perno de ajuste inferior de manera que la polea

guía se mueva a una posición directamente alineada con el

piñón más grande.



B



Piñón más grande



Perno de ajuste

inferior



Polea guía



A



9



A



B



DESVIADOR TRASERO



1. Ajuste superior



3. Longitud de la cadena

Cadena



DESVIADOR TRASERO



Piñón más

grande



Plato más

grande



+



+2 eslabones



La longitud de A variará dependiendo del movimiento de la

suspensión trasera. Debido a esto, se puede colocar una carga

excesiva en el sistema de transmisión si la longitud de la

cadena es demasiado corta. Ajuste la longitud de la cadena

añadiendo dos eslabones en la cadena cuando la suspensión

trasera esté en una posición en la que la dimensión “A” sea la

más larga y la cadena esté en el piñón y el plato más grandes.

Si la cantidad de movimiento de la suspensión trasera es

grande, la holgura de la cadena puede no ajustarse

correctamente cuando la cadena esté en el plato y el piñón

más pequeños.

Agregue 2 eslabones (con la cadena en el piñón y plato

grande).



Nota:

El conjunto de la placa del desviador trasero va provisto de un pasador o placa que impide que la cadena se salga de su recorrido.

Al pasar la cadena a través del desviador trasero, pásela hasta el cuerpo del desviador trasero desde el lado del pasador/la placa

para impedir que la cadena se salga de su recorrido, como se muestra en la ilustración. Si no pasa la cadena a través del punto

correcto, pueden producirse daños en la cadena o en el desviador trasero.

Pasador/placa para impedir que

la cadena se salga de su recorrido



OK



MAL
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4. Corte de la envoltura exterior



DESVIADOR TRASERO



1. Al cortar la envoltura exterior, corte el extremo opuesto al

extremo marcado. Tras cortar la envoltura exterior, redondee el

extremo para que el interior del orificio tenga un diámetro

uniforme.



2. Coloque el mismo tapón del extremo exterior para cortar el

extremo de la envoltura exterior.



3. Monte el tope exterior sellado con lengüeta y el recubrimiento



Tapón del extremo exterior



No doblar

Protector sellado



de goma en el tope de la funda exterior del cuadro.

Tope exterior sellado con lengüeta

Protector sellado



*Si el desplazamiento del desviador trasero es muy grande, como en bicicletas con suspensión trasera, se recomienda

que sustituya el tapón por un tapón de aluminio auxiliar.



&lt; Longitud de la envoltura exterior para SHADOW RD &gt;

• Afloje el tornillo de ajuste de tensión B hasta la posición

indicada en la ilustración.



• Compruebe que la holgura en la envoltura exterior es suficiente.

A continuación, alinee la envoltura exterior con el borde inferior

del soporte de la envoltura exterior del desviador trasero y,

seguidamente, corte la parte sobrante de la envoltura exterior.



Soporte de la envoltura exterior



Envoltura exterior



Nota:

La distancia entre el tope exterior y el soporte de la envoltura exterior del desviador trasero puede cambiar cuando la

suspensión trasera se mueve, por lo tanto debe determinar la longitud de la envoltura exterior en el punto donde la

longitud es mayor.
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5. Conexión y sujeción del cable



DESVIADOR TRASERO



Conecte el cable al desviador trasero y, después de eliminar la holgura inicial del

cable, vuelva a colocarlo en el desviador trasero como se indica en la ilustración.



Tirar



Nota:

• Cerciórese de que el cable está bien sujeto en la ranura.



Par de apriete:

6,0 - 7,0 N•m

Ranura



• Coloque el cable interior de manera que sobresalga menos de 30 mm y, a

continuación, compruebe que el cable interior no interfiera con los radios de

la rueda. Detenga el giro de la rueda mientras realiza este paso.



Menos de 30 mm



6. Cómo usar el perno de ajuste de tensión B

Monte la cadena en el plato más pequeño y el piñón más

grande y gire el brazo de la biela hacia el cambio. Gire el

tornillo de ajuste de tensión B para ajustar, de manera que

la polea guía no interfiera con el piñón, pero no tan cerca

como para que entre en contacto con la cadena.

Seguidamente, coloque la cadena en el piñón más pequeño

y repita el procedimiento anterior para asegurarse de que

la polea no toca el piñón.



Piñón más grande



Piñón más pequeño



A

A



B

B

B
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A



Perno de ajuste de

tensión B



Coloque el desviador trasero hacia el piñón más grande y, con la rueda parada,

compruebe que la distancia entre la punta de la polea guía y la punta del piñón

más grande se encuentre dentro del intervalo especificado en la tabla.

Cuando se utilice la combinación de 36D o 34D para las marchas inferiores, ajuste

la distancia a 5 o 6 mm.

Cuando se utilice la combinación de 32D para la marcha inferior, ajuste la

distancia a 9 o 10 mm.

Gire el brazo de la biela hacia el cambio y compruebe que no hay brusquedad.

Si se modifica el número de dientes del piñón del cassette, efectúe de nuevo

este ajuste.

Combinación de marchas

11-36D

11-34D

11-32D



A



A

5-6 mm

5-6 mm

9-10 mm



7. Ajuste del SIS

Accione la maneta de cambio varias veces para mover la cadena del 2º piñón contando desde el piñón más pequeño.

Seguidamente, mientras presiona la palanca lo suficiente para eliminar el juego de la misma, gire el brazo de la biela.



1. Al cambiar al 3º piñon contando



1. Cuando no se escuche ningún



desde el más pequeño.



sonido.



2. Apriete el tensor de tipo barril de la funda exterior



2. Apriete el tensor de tipo barril de la funda exterior hasta

que la cadena vuelva al 2º piñón contando desde el piñón

más pequeño. (hacia la derecha)



hasta que la cadena toque el 3º piñón contando desde

el piñón más pequeño. (hacia la izquierda)



Barril de ajuste



Barril de ajuste



Barril de ajuste de la

envoltura exterior



Barril de ajuste de la

envoltura exterior



13



DESVIADOR TRASERO



&lt; SHADOW RD &gt;

Comprobación de la distancia entre el piñón más grande y la polea guía



3. El mejor ajuste



DESVIADOR TRASERO



El mejor ajuste se realiza cuando la maneta de cambio se acciona solo lo suficiente para eliminar

la holgura y la cadena toca el tercer piñón contando desde el piñón más pequeño y hace ruido.

*Devuelva la maneta a su posición original (la posición en la que la maneta está en el 2º piñón

contando desde el piñón más pequeño y se ha liberado) y gire la biela en sentido horario. Si la

cadena toca el 3º piñón contando desde el piñón más pequeño y hace ruido, gire el tensor de

tipo barril ligeramente en sentido horario para apretarlo hasta que desaparezca el ruido y la

cadena se mueva con suavidad.

Accione la palanca para cambiar de velocidad y compruebe que no se produce ruido en ninguna

de las posiciones del cambio.

Para lograr un mejor rendimiento del SHIMANO SIS, lubrique periódicamente todas las piezas de la transmisión.



„ Sustitución de la polea



Llave Allen de 3 mm



Polea guía



Polea de tensión



Anillo elástico



Par de apriete:

2,5 - 5,0 N•m



Nota:

Cuando extraiga la polea de tensión, retire el primer anillo elástico.
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DESVIADOR TRASERO PARA BICICLETAS DE CARRERAS

DESVIADOR TRASERO



„ Instalación del desviador trasero

Al instalar, se debe verificar que no hay deformación cuando el perno de ajuste de tensión B toca la puntera trasera.



Tipo estándar



Llave Allen de 5 mm



Puntera trasera



Par de apriete:

8,0 - 10,0 N•m



Perno de ajuste de tensión B



Tipo de soporte



Tuerca del

soporte



Cuadro



Par de apriete:

3,0 - 4,0 N•m



Soporte

Perno del soporte



„ Ajuste de carrera y sujeción del cable

1. Ajuste superior



Línea exterior del piñón más

pequeño



Gire el perno de ajuste superior para efectuar el ajuste de

manera que la polea guía quede por debajo de la línea

exterior del piñón más pequeño, visto desde la parte

trasera.



B



A

B



A



Perno de ajuste

superior



Polea guía
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2. Ajuste inferior



DESVIADOR TRASERO



Gire el perno de ajuste inferior de manera que la polea guía

se mueva a una posición directamente alineada con el piñón

más grande.



Piñón más grande

Polea guía



A



B

B



3. Longitud de la cadena

&lt; Cuando el piñón más grande tiene un máximo de 27 D &gt;

Piñón más pequeño



Polea guía



Plato más grande



Doble delantero



Cadena



Polea de tensión



90



Perpendicular al suelo



&lt; Cuando el piñón más grande tiene un mínimo de 28 D &gt;

Agregue 2 eslabones (con la cadena en el piñón y plato grande)

Plato más grande



Piñón más grande



Doble delantero



Cadena



+
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+2 eslabones



A



Perno de ajuste inferior



&lt; Para platos triples, cuando el piñón más grande tiene un máximo de 30 D &gt;



Cadena



Triple delantero



MAL BIEN



90



Perpendicular al suelo

Cuando monte la cadena, colóquela en el plato más grande y en el piñón más pequeño.

Alinee la guía y la polea de tensión a 90º o más.



Nota:

Para RD-A070, siga el método de ajuste “Para platos triples, cuando el piñón más grande tiene un mínimo

de 32 D”.



&lt; Para platos triples, cuando el piñón más grande tiene un mínimo de 32 D &gt;

Agregue 2 eslabones (con la cadena en el piñón y plato grande)

Plato más grande



Piñón más grande



Triple delantero



Cadena



+



+2 eslabones



Nota:

el conjunto de la placa del desviador trasero va provisto de un pasador o placa que impide que la cadena se salga de su recorrido.

Al pasar la cadena a través del desviador trasero, pásela hasta el cuerpo del desviador trasero desde el lado del pasador/la placa

para impedir que la cadena se salga de su recorrido, como se muestra en la ilustración. Si no pasa la cadena a través del punto

correcto, pueden producirse daños en la cadena o en el desviador trasero.

Pasador/placa para impedir que

la cadena se salga de su recorrido



OK



MAL
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DESVIADOR TRASERO



Plato más grande



Piñón más pequeño



4. Corte de la envoltura exterior



DESVIADOR TRASERO



1. Al cortar la envoltura exterior, corte el extremo opuesto al

extremo marcado. Tras cortar la envoltura exterior, redondee

el extremo para que el interior del orificio tenga un diámetro

uniforme.



2. Coloque el mismo tapón del extremo exterior para cortar

el extremo de la envoltura exterior.



Tapón del extremo exterior



5. Conexión y sujeción del cable

Conecte el cable al desviador trasero y, después de eliminar

la holgura inicial del cable, vuelva a colocarlo en el

desviador trasero como se indica en la ilustración.



Tirar



Nota:

Cerciórese de que el cable está bien sujeto en la

ranura.



Par de apriete:

6,0 - 7,0 N•m



Ranura
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6. Cómo usar el perno de ajuste de tensión B

Piñón más grande



Piñón más pequeño



A

A



B

B



B



A



Perno de ajuste de

tensión B



7. Ajuste del SIS

Accione la maneta de cambio varias veces para mover la cadena

del 2º piñón contando desde el piñón más pequeño.

Seguidamente, mientras presiona la palanca lo suficiente para

eliminar el juego de la misma,

gire el brazo de la biela.



1. Al cambiar al 3er piñón



Juego



3



2



1. Cuando no se escuche ningún



contando desde el piñón

más pequeño.



sonido.



2. Apriete el tensor de tipo barril de la funda exterior hasta



2. Apriete el tensor de tipo barril de la funda exterior



que la cadena vuelva al 2º piñón contando desde el

piñón más pequeño. (hacia la derecha)



hasta que la cadena toque el 3º piñón contando desde el

piñón más pequeño. (hacia la izquierda)



Barril de ajuste de la

envoltura exterior



Barril de ajuste de la

envoltura exterior



19



DESVIADOR TRASERO



Monte la cadena en el plato más pequeño y el piñón más

grande y gire hacia atrás el brazo de la biela. A continuación,

gire el perno de ajuste de tensión B para colocar la polea guía

lo más cerca posible del piñón pero sin llegar a tocarlo.

Seguidamente, coloque la cadena en el piñón más pequeño y

repita el procedimiento anterior para asegurarse de que la

polea no toca el piñón.



3. El mejor ajuste



DESVIADOR TRASERO



El mejor ajuste se realiza cuando la maneta de cambio se acciona solo lo suficiente

para eliminar la holgura y la cadena toca el 3º piñón contando desde el piñón más

pequeño y hace un ruido.

* Devuelva la maneta a su posición original (la posición en la que la maneta en está

en el 2º piñón contando desde el piñón más pequeño y se ha liberado) y gire la biela

en sentido horario. Si la cadena toca el 3º piñón contando desde el piñón más

pequeño y hace ruido, gire el tensor de tipo barril ligeramente en sentido horario

para apretarlo hasta que desaparezca el ruido y la cadena se mueva con suavidad.

Accione la palanca del cambio y compruebe que no hay ruido en ninguna de las

posiciones del cambio.

Para lograr un mejor rendimiento del SHIMANO SIS, lubrique periódicamente todas las piezas de la transmisión.



„ Sustitución de la polea



Par de apriete:

2,5 - 5,0 N•m

Llave Allen de 3 mm
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ADVERTENCIA

••Lea detenidamente el manual del distribuidor antes de instalar las piezas.

Las piezas flojas, desgastadas o dañadas pueden provocar caídas de la bicicleta que puede producir lesiones graves.

Le recomendamos encarecidamente que utilice piezas de repuesto originales de Shimano.

••Lea detenidamente el manual del distribuidor antes de instalar las piezas.

Si no efectúa los ajustes correctamente, la cadena se puede salir y producir una caída de la bicicleta que podría acarrear

lesiones graves.



NOTA

••Si no se pueden realizar los cambios de forma suave, limpie el desviador y lubrique todas las piezas móviles.

••Si los eslabones están tan flojos que es imposible ajustarlos, deberá sustituir el desviador.

••Antes del uso, engrase el cable interior y el interior de la envoltura exterior para garantizar que deslizan correctamente.

••Para conseguir un funcionamiento suave, utilice la envoltura exterior y la guía del cable del eje del pedalier.



&lt; Para bicicletas de montaña / trekking &gt;

••Cuando la cadena se encuentra en la posición que se

muestra en la ilustración, puede entrar en contacto con

los platos delanteros o el desviador delantero y provocar

ruido. Si el ruido le molesta, coloque la cadena en el

siguiente piñón trasero más grande o el siguiente a este.



Doble



Triple



Doble



Triple



Platos delanteros



••Para cuadros con suspensión, el ángulo del soporte de la

cadena varía dependiendo de si el usuario está montado

o no. Cuando el usuario no monta sobre la bicicleta y la

cadena se coloca en el plato más grande y en el piñón

más pequeño, la placa exterior de la guía de la cadena

del desviador delantero puede entrar en contacto con la

cadena.



Piñones traseros



&lt; Para bicicletas de carreras&gt;

••Cuando la cadena se encuentra en la posición que se

muestra en la ilustración, puede entrar en contacto con

los platos delanteros o el desviador delantero y provocar

ruido. Si el ruido le molesta, coloque la cadena en el

siguiente piñón trasero más grande o el siguiente a este.



Platos delanteros



Piñones traseros
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DESVIADOR DELANTERO



2	 DESVIADOR DELANTERO



DESVIADOR DELANTERO PARA BICICLETAS DE MONTAÑA / TREKKING

DESVIADOR DELANTERO



Nota:

Al instalar los componentes en las superficies del cuadro/manillar de carbono, compruebe con el fabricante del cuadro/

piezas de carbono sus recomendaciones sobre el par de apriete para evitar un exceso de apriete que pueda causar daños

en el material de carbono y/o una falta de apriete que dará lugar a una falta de resistencia de fijación de los

componentes.



„„INSTALACIÓN

Ajuste de manera que quede una separación de entre 1 y 3 mm entre la placa exterior de la guía de la cadena y el plato más

grande.

*	Las bicicletas con suspensiones se colocan de forma diferente cuando el usuario está montado en la bici y cuando no lo está.

Consultando la siguiente ilustración, efectúe la instalación y el ajuste del SIS con la bicicleta fijada en posición de marcha.
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Tipo abrazadera



Adaptador

Alinear

Abrazadera delantera/

Abrazadera trasera



• Asegúrese de utilizar un adaptador metálico en caso de que la abrazadera delantera no tenga una forma plana.



Abrazadera

delantera



Forma plana



Adaptador metálico

Forma no plana



• Seguidamente, apriete provisionalmente el perno de sujeción, alinee la parte plana de la placa exterior de la guía de la

cadena en paralelo con la superficie plana del plato más grande. Una vez finalizado el ajuste, apriete el perno de sujeción.

Placa exterior de la guía de la cadena



Llave Allen de 5 mm



1 - 3 mm



Plato más

grande



Par de apriete:

5,0 - 7,0 N•m



Plato más grande
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DESVIADOR DELANTERO



• Cuando utilice el adaptador, instálelo en la posición que muestra la ilustración, cerca de la abrazadera delantera

o de la trasera.



Tipo E



DESVIADOR DELANTERO



• Instale tal como se muestra en la ilustración.

Desviador delantero

Plato delantero



1



3



,



Par de apriete:

35,0 - 50,0 N•m

2



Perno



Par de apriete: 5,0 - 7,0 N•m



Adaptador



Adaptador



Tipo E (modelos sin placa del eje del pedalier)



Perno de fijación de la montura del eje del

pedalier

Nota: Shimano no proporciona los pernos de

fijación de la montura del eje del pedalier.



Montura del eje del

pedalier



Soporte



Doble: Plato más grande 38D

Triple: Plato más grande 40D
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Doble: Plato más grande 40D

Triple: Plato más grande 42D



Tipo de montaje directo



DESVIADOR DELANTERO



Llave Allen de 5 mm



Par de apriete:

5,0 - 7,0 N•m



Doble: 42D



Doble: 40D

Triple: 42D



Doble: 38D



155,5 mm*

(Desde el centro del eje

del pedalier)



* La altura de montaje varía dependiendo de la posición de la base

del cuadro.



Doble: 44D



159,5 mm*

(Desde el centro del

eje del pedalier)
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Doble: 42D



Doble: 40D

Triple: 42D



„ Fijación del cable y ajuste del SIS



DESVIADOR DELANTERO



&lt; Doble &gt;

1. Ajuste inferior

Ajuste de forma que la separación entre la placa interior de la guía de la cadena y la cadena sea de entre 0 y 0,5 mm.

Plato más pequeño



Top Swing (Balancín con recorrido

superior del cable)



0-0,5 mm

Down Swing (Balancín con

recorrido inferior del cable)

Placa interior de la guía

de la cadena

Piñón más grande

Cadena

Bajo



Punto de referencia del cable
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Alto



2. Cómo asegurar el cable en posición



Top Swing (común a tipo E y tipo abrazadera)

• Use una llave fija o una llave Allen para apretar el perno de fijación del cable.



&lt; Tiro superior &gt;



&lt; Tiro inferior &gt;



Nota:

Pase el cable a través como se indica en la ilustración.



Llave Allen de 5 mm

(Algunos productos también se

pueden apretar con una llave de

8 mm).



Llave Allen de 5 mm

(Algunos productos también se pueden

apretar con una llave de 8 mm).



Tornillo de fijación del cable



Par de apriete:

6,0 - 7,0 N•m



Down Swing (tipo abrazadera)



&lt; Tiro inferior &gt;



&lt; Tiro superior &gt;

Nota:

Pase el cable a través como se indica

en la ilustración.

Tornillo de fijación

del cable



&lt; Tipo con forma distinta &gt;

Tornillo de fijación del cable



Llave Allen de 5 mm



Par de apriete:

6,0 - 7,0 N•m
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DESVIADOR DELANTERO



Utilice la palanca del cambio con un conversor de modo en modo x2. Para cambiar de x3 a x2, consulte la sección de

mantenimiento del manual del distribuidor para la palanca del cambio Rapidfire plus.



Down Swing (tipo de montaje directo)



DESVIADOR DELANTERO



&lt; Tiro inferior &gt;



&lt; Tiro superior &gt;

Nota:

Pase el cable a través como se indica

en la ilustración.

Tornillo de fijación

del cable



&lt; Tipo con forma distinta &gt;

Tornillo de fijación del cable



Llave Allen de 5 mm



Par de apriete:

6,0 - 7,0 N•m



• Después de eliminar la holgura inicial del cable, vuelva a asegurar el desviador delantero como se indica en la ilustración.



&lt; Tiro inferior &gt;



&lt; Tiro superior &gt;

Tirar



Tirar
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3. Ajuste de la tensión del cable



0-0,5 mm



Plato más grande



Placa interior de la

guía de la cadena

Cadena



Barril de ajuste de la envoltura exterior



Bajo
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Ajustador de cable



Alto



Piñón más grande



DESVIADOR DELANTERO



Ajuste de forma que la separación entre la placa interior de la guía de la cadena y la cadena sea de entre 0 y 0,5 mm.



4. Ajuste superior



DESVIADOR DELANTERO



Ajuste de forma que la separación entre la placa exterior de la guía de la cadena y la cadena sea de entre 0 y 0,5 mm.

Plato más grande

0-0,5 mm



Top Swing (Balancín con recorrido

superior del cable)



Down Swing (Balancín con

recorrido inferior del cable)



Placa exterior de la guía de la

cadena



Piñón más pequeño

Cadena



Bajo



Alto



5. Tabla de resolución de averías

Después de completar los pasos 1 - 4, mueva la palanca del cambio para comprobar el cambio. (Esto también se aplica si

resulta difícil utilizar el cambio durante el uso).

* Gire el perno 1/8 de vuelta en cada ajuste.

Si la cadena cae hacia el lado del cigüeñal.



Gire hacia la derecha el tornillo de ajuste superior.



Si el cambio del plato más pequeño al plato más



Apriete el cable. Si esto no mejora la situación, gire



grande resulta difícil.



hacia la izquierda el tornillo de ajuste superior.



Si el cambio del plato más grande al plato más



Gire hacia la izquierda el tornillo de ajuste inferior.



pequeño resulta difícil.

Si la cadena cae hacia el lado del eje del pedalier.



Gire hacia la derecha el tornillo de ajuste inferior.
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&lt; Triple &gt;

Extraiga el bloque de alineación Pro-Set.

Ajuste de forma que la separación entre la placa interior de la guía de la cadena y la cadena sea de entre 0 y 0,5 mm.

Bloque de alineación



Plato más pequeño



Top Swing (Balancín con recorrido

superior del cable)



0-0,5 mm

Down Swing (Balancín con

recorrido inferior del cable)

Placa interior de la guía de la

cadena



Piñón más grande



Cadena

Bajo



Intermedio



Alto



Punto de referencia del cable



2. Cómo asegurar el cable en posición

Utilice la palanca del cambio con un conversor de modo en modo x3. Para cambiar de x2 a x3, consulte la sección de

mantenimiento del manual del distribuidor para la palanca del cambio Rapidfire plus.

* Se puede sujetar un cable a cada tipo FD de la misma forma que en el plato doble. Consulte las páginas 25 y 26.
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DESVIADOR DELANTERO



1. Ajuste inferior



3. Ajuste superior



DESVIADOR DELANTERO



Ajuste de forma que la separación entre la placa exterior de la guía de la cadena y la cadena sea de entre 0 y 0,5 mm.

Plato más grande

0-0,5 mm



Top Swing (Balancín con recorrido

superior del cable)



Down Swing (Balancín con

recorrido inferior del cable)



Placa exterior de la guía de la

cadena



Piñón más pequeño

Cadena



Bajo
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Intermedio



Alto



4. Ajuste de la tensión del cable



Plato medio



0-0,5 mm



Placa interior de la

guía de la cadena

Cadena



Barril de ajuste de la envoltura exterior



Bajo



Ajustador de cable



Intermedio



Piñón más grande



Alto



* Ajuste la palanca después de accionarla de alto a medio, en lugar de bajo a medio.



5. Tabla de resolución de averías

Después de completar los pasos 1-4, mueva la palanca del cambio para comprobar el cambio. (Esto también se aplica si resulta

difícil utilizar el cambio durante el uso).

* Gire el perno 1/8 de vuelta en cada ajuste.

Si la cadena cae hacia el lado del cigüeñal.



Gire hacia la derecha el tornillo de ajuste superior.



Si el cambio del plato intermedio al plato más grande



Apriete el cable. Si esto no mejora la situación, gire



resulta difícil.



hacia la izquierda el tornillo de ajuste superior.



Si el cambio del plato más grande al plato intermedio



Afloje el cable.



resulta difícil.

Si la cadena cae hacia el lado del eje del pedalier.



Gire hacia la derecha el tornillo de ajuste inferior.



Si el plato intermedio es omitido cuando se cambia



Apriete el cable.



desde el plato más grande.

Si el cambio del plato intermedio al plato más pequeño

resulta difícil.
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Gire hacia la izquierda el tornillo de ajuste inferior.



DESVIADOR DELANTERO



Ajuste para que la holgura entre la placa interna de la guía de la cadena y la cadena sea de 0-0,5 mm.



DESVIADOR DELANTERO PARA BICICLETAS DE CARRERAS

DESVIADOR DELANTERO



Nota:

Al instalar los componentes en las superficies del cuadro/manillar de carbono, compruebe con el fabricante del cuadro/

piezas de carbono sus recomendaciones sobre el par de apriete para evitar un exceso de apriete que pueda causar

daños en el material de carbono y/o una falta de apriete que dará lugar a una falta de resistencia de fijación de los

componentes.



„ INSTALACIÓN

• Cuando utilice el adaptador, instálelo en la posición que muestra la ilustración, cerca de la abrazadera delantera

o de la trasera.



Adaptador

Alinear

Abrazadera delantera/

Abrazadera trasera



• Asegúrese de utilizar un adaptador metálico en caso de que la abrazadera delantera no tenga una forma plana.



Abrazadera

delantera



Forma plana



Adaptador metálico

Forma no plana



• Ajuste de manera que quede una separación de entre 1 y 3 mm entre la placa exterior de la guía de la cadena y el plato más

grande.Seguidamente, apriete provisionalmente el perno de sujeción, alinee la parte plana de la placa exterior de la guía de la

cadena en paralelo con la superficie plana del plato más grande.

Una vez realizado el ajuste, apriete el perno de sujeción.

Llave Allen de 5 mm

Algunos productos también se

pueden apretar con una llave

de 9 mm.



Placa exterior de la guía de la cadena



1 - 3 mm



Plato más grande



Par de apriete:

5,0 - 7,0 N•m
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„ Fijación del cable y ajuste del SIS



1. Accionamiento de la palanca y el punto de referencia del cable

Cambio delantero



Cambio delantero



&lt; Tipo estándar &gt;



&lt; Liberación con pulgar &gt;



Palanca b

Desde el plato más grande al plato

más pequeño



Palanca b

Desde el plato más grande al

plato más pequeño



Palanca b

Palanca a

Desde el plato más pequeño al

plato más grande



Palanca a



Bajo



Alto



Reducción L



Palanca a

Desde el plato más pequeño al

plato más grande



Palanca a



Bajo



Reducción T



Alto

Reducción T



Reducción L



Cuando se acciona la palanca a



Cuando se acciona la palanca b

: punto de referencia del cable



2. Cómo asegurar el cable en posición

Compruebe que la palanca b esté liberada en la posición baja accionándola 2 veces o más antes de fijar el cable interior.

Después de fijar el cable, extraiga el segmento inicial del cable como se indica en la ilustración. A continuación, fije el cable de

nuevo en el desviador delantero



Tirar



Par de apriete:

6,0 - 7,0 N•m
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DESVIADOR DELANTERO



&lt; Doble &gt;



3. Ajuste inferior



DESVIADOR DELANTERO



Ajuste de forma que la separación entre la placa interior de la guía de la cadena y la cadena sea de entre 0 y 0,5 mm.

Plato más pequeño



0-0,5 mm



Placa interior de la guía

de la cadena



Cadena

Bajo



Alto

Reducción L



Piñón más grande



Reducción T



4. Ajuste de la tensión del cable

Ajuste de forma que la separación entre la placa interior de la guía de la cadena y la cadena sea de entre 0 y 0,5 mm.

Plato más grande

0-0,5 mm



Placa interior de la

guía de la cadena

Cadena



Piñón más grande

Barril de ajuste de la envoltura exterior



Bajo



Ajustador de cable



Alto



Reducción L
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Reducción T



5. Ajuste superior

Plato más grande



0-0,5 mm



Placa exterior de la guía

de la cadena



Cadena

Piñón más pequeño



Bajo



Alto



Reducción L



Reducción T



6. Tabla de resolución de averías

Después de completar los pasos 1-5, mueva la palanca del cambio para comprobar el cambio. (Esto también se aplica si resulta

difícil utilizar el cambio durante el uso).

* Gire el perno 1/8 de vuelta en cada ajuste.

Si la cadena cae hacia el lado del cigüeñal.



Gire hacia la derecha el tornillo de ajuste superior.



Si el cambio del plato más pequeño al plato más



Apriete el cable. Si esto no mejora la situación, gire



grande resulta difícil.



hacia la izquierda el tornillo de ajuste superior.



Si el cambio del plato más grande al plato más



Gire hacia la izquierda el tornillo de ajuste inferior.



pequeño resulta difícil.

Si la cadena cae hacia el lado del eje del pedalier.



Gire hacia la derecha el tornillo de ajuste inferior.
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DESVIADOR DELANTERO



Ajuste de forma que la separación entre la placa exterior de la guía de la cadena y la cadena sea de entre 0 y 0,5 mm.



&lt; Triple &gt;



DESVIADOR DELANTERO



1. Accionamiento de la palanca y el punto de referencia del cable

Cambio delantero



Cambio delantero



&lt; Tipo estándar &gt;



&lt; Liberación con pulgar &gt;



Palanca b

Desde el plato más grande al plato

más pequeño



Palanca b

Desde el plato más grande al

plato más pequeño



Palanca b

Palanca a



Bajo



Palanca a

Desde el plato más pequeño al

plato más grande



Intermedio

Reducción L



Reducción M



Palanca a

Desde el plato más pequeño al

plato más grande



Palanca a



Alto



Bajo



Reducción T



Intermedio

Reducción L



Cuando se acciona la palanca a



Reducción M

Reducción T



Cuando se acciona la palanca b

: punto de referencia del cable
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Alto



2. Ajuste inferior



Bloque de alineación



Plato más pequeño



0-0,5 mm



Placa interior de la guía de la

cadena



Piñón más grande



Cadena



Bajo



Intermedio

Reducción L
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Reducción M



Alto



Reducción T



DESVIADOR DELANTERO



Extraiga el bloque de alineación Pro-Set.

Ajuste de forma que la separación entre la placa interior de la guía de la cadena y la cadena sea de entre 0 y 0,5 mm.



3. Cómo asegurar el cable en posición



DESVIADOR DELANTERO



Compruebe que la palanca b esté liberada en la posición baja accionándola 3 veces o más antes de fijar el cable interior.

Después de fijar el cable, extraiga el segmento inicial del cable como se indica en la ilustración. A continuación, fije el cable de

nuevo en el desviador delantero.



Tirar



Par de apriete:

6,0 - 7,0 N•m



4. Ajuste superior

Ajuste de forma que la separación entre la placa exterior de la guía de la cadena y la cadena sea de entre 0 y 0,5 mm.



Plato más grande

0-0,5 mm



Placa exterior de la guía de la

cadena

Piñón más pequeño

Cadena



Bajo



Intermedio

Reducción L



40



Reducción M



Reducción T



Alto



5. Ajuste de la tensión del cable

Plato medio



0-0,5 mm

Placa interior de la

guía de la cadena

Cadena



Piñón más grande

Barril de ajuste de la envoltura exterior



Bajo



Ajustador de cable



Intermedio



Reducción L



Reducción M



Alto



Reducción T



* Ajuste la palanca después de accionarla de superior a medio, en lugar de bajo a medio.



6. Tabla de resolución de averías

Después de completar los pasos 1 - 5, mueva la palanca del cambio para comprobar el cambio. (Esto también se aplica si resulta

difícil utilizar el cambio durante el uso).

* Gire el perno 1/8 de vuelta en cada ajuste.

Si la cadena cae hacia el lado del cigüeñal.



Gire hacia la derecha el tornillo de ajuste superior.



Si el cambio del plato intermedio al plato más grande



Apriete el cable. Si esto no mejora la situación, gire



resulta difícil.



hacia la izquierda el tornillo de ajuste superior.



Si el cambio del plato más grande al plato intermedio



Afloje el cable.



resulta difícil.

Si la cadena cae hacia el lado del eje del pedalier.



Gire hacia la derecha el tornillo de ajuste inferior.



Si el plato intermedio es omitido cuando se cambia



Apriete el cable.



desde el plato más grande.

Si el cambio del plato intermedio al plato más pequeño



Gire hacia la izquierda el tornillo de ajuste inferior.



resulta difícil.



41



DESVIADOR DELANTERO



Ajuste de forma que la separación entre la placa interior de la guía de la cadena y la cadena sea de entre 0 y 0,5 mm.



MANTENIMIENTO

DESVIADOR DELANTERO



Si el accionamiento del cambio se hace más duro, limpie el desviador delantero y lubrique las secciones del eslabón como se indica

en la ilustración.



Tipo soldado



Tipo abrazadera



Eslabones



Eslabones



Eslabones



Eslabones



Tipo E



Tipo de montaje directo



Eslabones



Eslabones
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CHAIN



CADENA



3 CADENA

ADVERTENCIA

«El intervalo de mantenimiento depende de las circunstancias y el uso. Limpie regularmente la cadena con un limpiador de

cadenas adecuado. Nunca utilice disolventes ácidos o con base de álcali como limpiadores de óxido. Si se utiliza esta clase de

disolvente, la cadena puede romperse o sufrir daños graves».

• Para obtener un buen funcionamiento del cambio, las cadenas CN-HG900-11 / HG700-11 / HG600-11, CN-M981 / HG95 / HG75 /

HG54, CN-7901 / 6701 / 5701 / 4601 y CN-E6090-10 tienen un lado hacia delante y un lado hacia atrás, y los lados se marcan de

modo que la cadena quede orientada correctamente durante su instalación. Se conseguirá el funcionamiento adecuado cuando

la cadena se monte con la orientación correcta. Si se monta en sentido inverso, la cadena puede salirse y causar una caída que

puede acarrear una lesión grave.

• Compruebe la existencia de daños (deformación, grietas o corrosión), estiramiento debido a desgaste, saltos u otras anomalías

como puede ser el cambio involuntario de piñones. Si detecta alguno de estos problemas, consulte con su distribuidor. Si continúa

utilizando la bicicleta en estas condiciones, la cadena podría romperse causando la caída de la bicicleta, lo que podría originar

lesiones de consideración.

• Conecte siempre la cadena con la herramienta y los pasadores de conexión del modelo especificado en la tabla. Si se utilizan

pasadores de conexión o herramientas inadecuadas para conectar la cadena, puede que no se consiga la fuerza de conexión

suficiente, lo que podría producir una rotura o caída de la cadena.



Cadena



Pasador de conexión reforzado



&lt; 11 velocidades &gt;

CN-9000 / 6800

CN-HG900-11 / HG700-11 / HG600-11



Herramienta de

cadena



TL-CN34

TL-CN28



5.8mm



&lt; Para MTB / Trekking / E-bike&gt;

Cadena súper estrecha de 10 velocidades

CN-M981 / HG95 / HG75 / HG54 /E6090-10

(CN-M980 / HG94 / HG74 EOL)

con ranura (2)



&lt; Para biela doble de bicicletas de carreras &gt;

Cadena súper estrecha para 10 velocidades

CN-7901 / 6701 / 5701 / 4601



5.85mm



(



)



con ranura (3)

5.85mm



&lt; Para biela triple de bicicletas de carreras &gt;

Cadena súper estrecha para 10 velocidades

CN-7801 / 6600 / 5600



Cadena súper estrecha para 9 velocidades

CN-YM81 / 7701 / HG93 / E6070-9



Plata

6.5mm



Cadena súper estrecha para 6/7/8 velocidades

CN-HG50 / HG40



Negro

7.1mm
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TL-CN34

TL-CN33

TL-CN32

TL-CN28

TL-CN27



Pasador de conexión reforzado



Pasador del

eslabón



Pasador del

eslabón



&lt; Cadena para 10/11 velocidades (tipo pasador de ampolla) &gt;

• Asegúrese de que el pasador de conexión quede alineado con la superficie del eslabón exterior desde el lado de inserción del

pasador. Deberá quedar suave y a nivel cuando pase el dedo por encima. El pasador sobresaldrá ligeramente después de extraer

Superficie de

eslabón

Ligeramente saliente



Superficie de eslabón



Bulón de conexión



Bulón de conexión



el pasador.



&lt; Cadena para 9/8/7/6 velocidades &gt;

• Asegúrese de que el pin de conexión sobresale por igual por ambos

lados de la cadena después de que se haya acoplado la cadena.



* Debe ser uniforme



Ubicación de la conexión
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CADENA



• Si es necesario ajustar la longitud de la cadena debido a un cambio en el número de

dientes del piñón, efectúe el corte en un lugar que no sea el lugar en que se ha

unido la cadena utilizando un pasador de conexión reforzado. La cadena sufrirá

daños si se corta en un lugar en el que se ha unido con un pasador de conexión

reforzado.

• Al reajustar la longitud de la cadena, asegúrese de insertar el pin conector

reforzado desde el mismo lado desde el que se insertó el cortador de cadena (la

misma dirección que cuando se cortó la cadena).



NOTA



• Como se ilustra en la Fig. A, recomendamos encarecidamente ajustar el pasador de conexión en el orificio del eslabón exterior por

el lado delantero y en la dirección del recorrido. El nivel de fuerza de la cadena mejora comparado con el método de la Fig. B.

• Debe lavar periódicamente los platos con un detergente neutro. Limpiando la cadena con un detergente neutro y lubricándola

periódicamente prolongará la vida útil de los platos y la cadena.



A

Giro de la biela



Eslabón interior



Eslabón exterior



B



Bulón de conexión



Eslabón interior



Eslabón exterior



Bulón de conexión



&lt; Para CN-HG900-11 / HG700-11 / HG600-11, CN-M981 / HG95 / HG75 / HG54, CN-7901 / 6701 /

5701 / 4601, CN-E6090-10 &gt;

• Para obtener un buen funcionamiento del cambio, las cadenas CN-M981 / HG95 / HG75 / HG54, CN-7901 / 6701 /5701 / 4601 tienen

un lado hacia delante y un lado hacia atrás, y los lados se marcan de modo que las cadenas CN-M981 / HG95 / HG75 / HG54,

CN-7901 / 6701 /5701 / 4601 queden orientadas correctamente durante su instalación.



El lado con la marca mostrada en la ilustración está en el lado de marcha hacia delante (lado exterior).

Adelante (lado

exterior)

Atrás (lado

interior)



CN-M981 / HG95 / HG75 / HG54 / E6090-10

(CN-M980 / HG94 / HG74 EOL)

Adelante (lado

exterior)



Atrás (lado

interior)



CN-HG900-11 / HG700-11 / HG600-11
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CN-7901 / 6701 / 5701 / 4601



CHAIN



CADENA



• Solo se puede utilizar CN-E6090-10 / CN-E6070-9 en combinación con platos delanteros individuales.



PASADOR DE CONEXIÓN DE LA CADENA



1. Apretar



2. Presionar



3. Después de presionar



4. Separar la parte sobrante



Herramienta de cadena



• Coloque la cadena en la herramienta de corte de la cadena, como se muestra en la figura, cuando se utilice la herramienta de

corte de la cadena. Si la herramienta se usa con la cadena colocada de forma incorrecta, la placa de posicionamiento resultará

dañada.
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CADENA



„ Método de utilización



QUICK-LINK

CHAIN



CADENA



ADVERTENCIA

• Si es necesario ajustar la longitud de la cadena debido a un cambio en el número de dientes del piñón, efectúe el corte en un

lugar que no sea el lugar en que se ha unido la cadena utilizando un QUICK-LINK. El cortador de cadenas sufrirá daños si la

cadena se corta en un lugar en el que se ha unido con un QUICK-LINK.

• Si vuelva a utilizar un QUICK-LINK ya usado, la cadena podría romperse provocando graves lesiones corporales por accidente, por

lo que recomendamos utilizar siempre un QUICK-LINK nuevo.

• Obtenga y lea detenidamente las instrucciones de servicio antes

de instalar las piezas. Le recomendamos encarecidamente que

utilice piezas de repuesto originales de Shimano. Si no efectúa los

ajustes correctamente, la cadena se puede salir y producir una

caída de la bicicleta que podría acarrear lesiones graves.

• Lea las instrucciones de servicio técnico detenidamente, y

guárdelas en un lugar seguro para poder consultarlas en el futuro.



&lt; Cadenas compatibles: Shimano 6 / 7 / 8 velocidades &gt;

Modelo N°

QUICK-LINK



Cadena



SM-UG51



CN-HG91

CN-HG71

CN-HG50

CN-HG40

CN-UG51



„ Instalación de QUICK-LINK

1. Extraiga el eslabón exterior en la ubicación de conexión de manera

que ambos extremos de la cadena terminen en un eslabón exterior.



Eslabón interior



Eslabón interior



Eslabón de conexión con pasadores



2. Inserte la sección del eslabón de conexión con pasadores del

QUICK-LINK tal y como se muestra en la ilustración.



Eslabón interior



Eslabón interior



3. Coloque el eslabón de conexión con orificio en uno de los pasadores y, seguidamente, deslice el eslabón de conexión para que el

pasador quede en el otro extremo del orificio. (El lado de la placa del eslabón con la zona hundida debe quedar orientado hacia fuera

esta vez.)



La zona hundida debe

quedar hacia fuera



Orificio



Eslabón de conexión con orificio
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4. Gire el eslabón de conexión con el orificio hasta que se superponga al otro pasador.



CADENA



CHAIN

Orificio



5. Aﬂoje la cadena e inserte el pasador en el orificio.

1



2



No debe quedar ningún hueco entre el eslabón

de conexión con pasadores y el eslabón interno.



Eslabón interior



Inserte los pasadores en el orificio mientras

presiona el eslabón de conexión con orificio.



Eslabón de conexión con

pasadores



6. Coloque ambos pasadores en la ranura del eslabón de conexión con orificio y compruebe que ambas placas están paralelas.



Paralelo
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CHAIN



4	 FRENO

ADVERTENCIA

••Obtenga y lea el manual para el representante atentamente antes de instalar las piezas.

Las piezas flojas, gastadas o dañadas pueden hacer que la bicicleta se caiga hacia adelante y como resultado pueden producirse

lesiones graves. Recomendamos encarecidamente utilizar solamente piezas de repuesto originales Shimano.



&lt; Para freno de disco &gt;

••Si el disco está agrietado o combado, asegúrese de sustituirlo por un disco nuevo.

••Si el disco se desgasta a un grosor de 1,5 mm o de modo que la superficie de aluminio se haga visible, asegúrese de sustituir el

disco por uno nuevo.

••Debe sustituir las pastillas si les entra algo de aceite o grasa. Debe limpiar el disco si le entra algo de aceite o grasa. Si no

lo hace, puede que los frenos no funcionen correctamente.



&lt; Para freno de disco hidráulico &gt;

••Utilice solamente aceite mineral original Shimano. El uso de otros tipos de aceite puede provocar problemas con el

funcionamiento de los frenos e inutilizar el sistema.

••Asegúrese de utilizar solo aceite de un recipiente recién abierto, y no volver a utilizar el aceite que se ha drenado de la

boquilla de purga. El aceite viejo o aceite usado puede contener agua que podría provocar una bolsa de vapor en el sistema de

freno.

••Tenga cuidado de no dejar que entren burbujas de agua o aire en el sistema de freno, de lo contrario se podrían producir

bolsas de vapor. Tenga especial cuidado al retirar los tornillos purgadores.

••Si corta el latiguillo de freno para ajustar la longitud del latiguillo, o cuando cambie el latiguillo de freno de izquierda a

derecha o viceversa, asegúrese de purgar el aire del latiguillo siguiendo los pasos (4), (8) a (12) que se indican en el apartado

"Adición de aceite mineral y purga de aire".

••El freno de disco no está diseñado para trabajar con la bicicleta al revés. Si la bicicleta se coloca al revés o sobre un costado, el

freno puede no funcionar correctamente y se puede producir un accidente grave. Antes de montar en la bicicleta asegúrese de

accionar la maneta de freno varias veces para comprobar que los frenos funcionan normalmente. Si los frenos no funcionan

normalmente deje de utilizar los frenos y consulte a un distribuidor o agencia.



Si el funcionamiento de los frenos es lento cuando se baja la palanca

Baje suavemente la palanca de freno varias veces y espere a que las burbujas vuelvan al depósito. Se recomienda que a

continuación retire los tornillos purgadores y llene de aceite mineral el depósito hasta que no queden burbujas de aire.

Si el funcionamiento de los frenos sigue siendo lento, purgue el aire del sistema de freno. (Consulte el apartado "Adición de

aceite mineral y purga de aire".)
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••Si la palanca de liberación rápida se encuentra del mismo lado que el disco, existe el peligro de que pueda interferir con este;

por consiguiente, compruebe que no interfiera.



CHAIN



••Los sistemas de freno de disco Shimano no son compatibles con bicicletas tándem. Debido a que las bicicletas tándem tienen un

peso total elevado, la carga sobre el sistema de freno aumenta durante el funcionamiento de los frenos. Si los frenos de disco

hidráulicos se utilizan con bicicletas tándem, la temperatura del aceite ascenderá demasiado y se pueden formar bolsas de

vapor o roturas en los latiguillos de freno, lo que provocará que los frenos fallen.

••Si se producen fugas de líquido de freno, deje de usar los frenos y lleve a cabo las reparaciones necesarias. Si continúa

montando en la bicicleta mientras esta pierde líquido de freno, existe el peligro de que los frenos dejen de funcionar de forma

repentina.



&lt; Para freno de disco mecánico &gt;

••Ajuste el cable interior de manera que la longitud de la parte sobresaliente sea

inferior a 20 mm. Si la longitud de la parte sobresaliente es superior, el extremo

del cable interior se puede atascar en el disco, lo que podría provocar un bloqueo

de la rueda y que la bicicleta se caiga hacia delante, causando heridas graves en el

proceso.

••Tenga cuidado de no permitir que entre nada de aceite ni de grasa en el disco ni

en las pastillas de freno, de lo contrario los frenos podrían no funcionar

correctamente.

Menos de 20 mm



&lt; Para Freno V / freno de pinza &gt;

••Los frenos diseñados para ser usados como frenos traseros no deben ser usados como frenos delanteros.

••Tenga cuidado de no permitir que entre nada de aceite ni de grasa en las zapatas de freno. Debe sustituir las zapatas si les

entra algo de aceite o grasa, de lo contrario los frenos podrían no funcionar correctamente.



&lt; Para freno de pinza &gt;

••Apriete bien las tuercas de montaje del freno de pinza según el par de apriete especificado.

· Use contratuercas con casquillos de nailon (tuercas autoblocantes) para frenos tipo tuerca.

· Para frenos tipo tuerca hundida, use tuercas hundidas de la longitud apropiada que se puedan girar seis veces o más; y al

reinstalar, aplique sellante (adhesivo de bloqueo) a las roscas de las tuercas.

Si las tuercas se aflojan y los frenos se caen, estos pueden quedar atrapados en la bicicleta y esta podría caerse hacia adelante.

Especialmente si esto sucede con la rueda delantera, la bicicleta salir disparada hacia adelante y esto podría provocar lesiones

graves.

••Compruebe si el cable de freno tiene corrosión o signos de desgaste por rozamiento y sustitúyalo inmediatamente si encuentra

cualquiera de estos problemas. Si no lo hace, puede que los frenos no funcionen correctamente.
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